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 Совет Безопасности 
Шестьдесят четвертый год 

   
 
 

  Письмо Временного Поверенного в делах Габона при 
Организации Объединенных Наций от 3 июня 2009 года 
на имя Генерального секретаря 
 
 

 Имею честь настоящим препроводить Вам доклад о работе двадцать 
восьмого совещания на уровне министров Постоянного консультативного ко-
митета Организации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Цен-
тральной Африке, которое состоялось 4–8 мая 2009 года в Либревиле, Габон-
ская Республика (см. приложение). 

 От имени действующего председателя Комитета г-на Поля Тунги, мини-
стра иностранных дел, сотрудничества, франкофонии и региональной интегра-
ции, препровождаю настоящим доклад, принятый по итогам работы этого со-
вещания. 

 Прошу Вас распространить настоящее письмо и приложение к нему в ка-
честве документа шестьдесят четвертой сессии Генеральной Ассамблеи по 
пункту 96(e) первоначального перечня и документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Мишель Режи Онанга М. Ндиай 
Временный Поверенный в делах 

 

__________________ 

 * A/64/50. 
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  Приложение к письму Временного Поверенного в делах Габона 
при Организации Объединенных Наций от 3 июня 2009 года 
на имя Генерального секретаря 
 
 
 

  Заключительный доклад 
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 А. Введение 
 
 

1. Двадцать восьмое совещание на уровне министров Постоянного 
консультативного комитета Организации Объединенных Наций по вопросам 
безопасности в Центральной Африке состоялось в Либревиле, Габонская Рес-
публика, 4–8 мая 2009 года. 

2. В совещании приняли участие следующие государства-члены: Габонская 
Республика, Демократическая Республика Конго, Демократическая Республика 
Сан-Томе и Принсипи, Республика Ангола, Республика Бурунди, Республика 
Камерун, Республика Конго, Республика Руанда, Республика Чад, Республика 
Экваториальная Гвинея и Центральноафриканская Республика. 

3. Функции секретариата Комитета выполнял Региональный центр 
Организации Объединенных Наций по вопросам мира и разоружения в 
Африке. 

4. В работе приняли участие следующие подразделения Организации Объе-
диненных Наций: Центр Организации Объединенных Наций по вопросам прав 
человека и демократии в Центральной Африке, Программа развития Организа-
ции Объединенных Наций (ПРООН), Отделение Организации Объединенных 
Наций по поддержке миростроительства в Центральноафриканской Республике 
(ОООНПМЦАР) и Миссия Организации Объединенных Наций в Демократиче-
ской Республике Конго (МООНДРК). 

5. В качестве наблюдателей также были представлены: Генеральный секре-
тариат Экономического сообщества центральноафриканских государств 
(ЭСЦАГ), Международная организация франкоязычных стран (МОФС), 
Региональный центр по стрелковому оружию и легким вооружениям в районе 
Великих озер, на Африканском Роге и в сопредельных государствах (РЦСО), 
Африканский союз и Исполнительный секретариат Международной конферен-
ции по району Великих озер (МКРВО). 

6. На церемонии открытия:  

 • было заслушано послание Генерального секретаря Экономического 
сообщества центральноафриканских государств (ЭСЦАГ), которое ог-
ласил Его Превосходительство г-н Жан-Клод Тикер Тикер, заместитель 
Генерального секретаря по программам, бюджету, управлению и люд-
ским ресурсам; 

 • было заслушано послание Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций, которое огласила его представитель г-жа Агнес 
Маркайю, начальник Сектора по региональному разоружению 
Департамента по вопросам разоружения; 

 • было заслушано выступление премьер-министра, главы правительства 
Габонской Республики Его Превосходительства г-на Жана Эйеге 
Ндонга. 

7. На церемонии закрытия с заключительной речью выступил министр на-
циональной обороны Габонской Республики Его Превосходительство г-н Али 
Бонго Ондимба, представлявший государственного министра, министра 
иностранных дел, сотрудничества, франкофонии и региональной интеграции 
Его Превосходительство г-на Поля Тунги. 
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 В. Ход работы 
 
 

 I. Избрание Бюро Комитета 
 

8. Заседание, посвященное избранию Бюро Комитета, проходило под пред-
седательством заместителя министра иностранных дел Республики Ангола Его 
Превосходительства г-на Жоржа Ребелло Шикоти в его качестве представителя 
Председателя Бюро Комитета предыдущего состава. 

9. Участники единогласно избрали Председателем Постоянного 
консультативного комитета Организации Объединенных Наций по вопросам 
безопасности в Центральной Африке министра национальной обороны Габон-
ской Республики Его Превосходительство г-на Али Бонго Ондимбу. 

10. Комитет также избрал в состав Бюро следующих членов: 

 • первый заместитель Председателя: Республика Чад 

 • второй заместитель Председателя: Центральноафриканская Республика 

 • Докладчик: Демократическая Республика Конго 
 

 II. Утверждение повестки дня 
 

11. Заседание, посвященное утверждению повестки дня, проходило под пред-
седательством Председателя Комитета, министра национальной обороны Га-
бонской Республики Его Превосходительства г-на Али Бонго Ондимбы. 

12. Комитет утвердил следующую повестку дня: 

 1) Избрание Бюро Комитета; 

 2) Утверждение повестки дня двадцать восьмого совещания на уровне 
министров; 

 3) Доклад Бюро предыдущего состава, представленный его Председа-
телем; 

 4) Обзор геополитической ситуации и положения в области безопасно-
сти; 

 5) Осуществление Сан-Томейской инициативы: 

  • рассмотрение и принятие Кодекса поведения сил обороны и безо-
пасности в Центральной Африке; 

  • проект правового документа по контролю за стрелковым оружием 
и легкими вооружениями в Центральной Африке; 

 6) История создания, мандат, результаты работы и будущие перспекти-
вы Комитета; 

 7) Борьба с трансграничной преступностью в Центральной Африке: 

  • рассмотрение проблем трансграничной безопасности в Централь-
ной Африке; 

  • последующая деятельность по итогам Конференции в Яунде по 
проблемам трансграничной безопасности в Центральной Африке; 



 
A/64/85

S/2009/288
 

09-35998 7 
 

  • вопросы, касающиеся пиратства в Гвинейском заливе; 

 8) Поощрение разоружения и программа ограничения вооружений в 
Центральной Африке: 

  • доклад государств об осуществлении принятой в Браззавиле Про-
граммы приоритетных действий (распространение стрелкового 
оружия и легких вооружений и разоружение гражданского насе-
ления); 

  • брифинг Управления Организации Объединенных Наций по во-
просам разоружения; 

 9) Брифинг Генерального секретаря ЭСЦАГ, посвященный субрегио-
нальному семинару по вопросу реформы сектора безопасности, со-
стоявшемуся в Киншасе, 13–15 января 2009 года; 

 10) Доклад Генерального секретаря ЭСЦАГ об институциональном раз-
витии субрегиональных структур и механизмов обеспечения мира и 
безопасности, в том числе о положении с ратификацией КОПАКС, 
Пакте о ненападении и взаимной помощи и Центральноафриканских 
многонациональных силах; 

 11) Доклад о деятельности Центра Организации Объединенных Наций 
по вопросам прав человека и демократии в Центральной Африке; 

 12) Рассмотрение финансового положения Комитета, включая вопросы 
регулярного бюджета Организации Объединенных Наций и Целевого 
фонда Организации Объединенных Наций; 

 13) Место и дата проведения следующего совещания; 

 14) Прочие вопросы; 

 15) Рассмотрение и утверждение доклада о работе двадцать восьмого 
совещания на уровне министров. 

 

 III. Доклад Бюро предыдущего состава, представленный его Председателем 
 

13. Комитет с интересом принял к сведению доклад о деятельности Бюро 
предыдущего состава, представленный его Председателем. Он приветствовал 
динамичные усилия Бюро при выполнении им своих функций и, в частности, 
его активный вклад — в сотрудничестве с Секретариатом — в подготовку и ор-
ганизацию двадцать восьмого совещания министров. 
 

 IV. Обзор геополитической ситуации и положения в области безопасности 
 

14. В основу обсуждений по этому пункту повестки дня был положен доку-
мент UNSAC/2009/28/WP.4/REV.1, подготовленный Генеральным секретарем 
ЭСЦАГ. 

15. Представление обзора геополитической ситуации и положения в области 
безопасности в субрегионе дается с учетом трех основных факторов. Речь идет 
о политических и институциональных изменениях, внутренней и трансгранич-
ной безопасности и проблемах, связанных с управлением, гуманитарным по-
ложением и правами человека. 
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16. Комитет выразил признательность Генеральному секретариату ЭСЦАГ за 
качество документа, представленного на его рассмотрение. 

17. В ходе проведенных делегатами обсуждений было выражено мнение о 
том, что развитие геополитической ситуации и положения в плане безопасно-
сти в Центральной Африке было неоднородным со времени проведения по-
следнего совещания Комитета. С одной стороны, отмечался существенный 
прогресс в укреплении демократических процессов и повседневного функцио-
нирования учреждений. С другой стороны, в субрегионе возникли многочис-
ленные тревожные ситуации в плане безопасности. 

18. В политическом и институциональном плане рассматриваемый период 
был отмечен стабильностью и организацией многочисленных выборов. 

19. Что касается внутренней и трансграничной безопасности, то, если и мож-
но приветствовать наблюдающееся в настоящее время затихание отдельных 
конфликтов, следует, тем не менее, отметить, что Центральная Африка также 
сталкивалась и с серьезными угрозами миру и безопасности. 

20. В плане управления, гуманитарного положения и прав человека следует 
признать наличие тесной взаимосвязи между этими тремя вопросами и про-
блемами безопасности в мире в целом и в Центральной Африке, в частности. 
Разумеется, рассматриваемый период позволяет оценить усилия, предпринятые 
государствами в этой области. 

21. Так, можно отметить, что почти у всех государств Центральной Африки 
появились соответствующие юридические и институциональные инструменты, 
регулирующие эти вопросы (национальные программы благого управления, за-
конодательные документы о защите беженцев и помощи им, законодательные и 
нормативные документы о защите меньшинств, комитеты или комиссии по 
правам человека, усиление наказания за торговлю детьми и их эксплуатацию и 
продолжение усилий по отмене смертной казни). 

22. Тем не менее, несмотря на предпринятые компетентными властями значи-
тельные усилия, в отдельных случаях трудности остаются и сохраняются. 

23. Ниже в этом общем обзоре положения в субрегионе представлена ситуа-
ция по отдельным странам. 
 

  ♦ Республика Ангола 
 

24. В политическом плане процесс выборов в целом проходил в обстановке 
осознания гражданского долга. В отличие от первых выборов, организованных 
в 1992 году, граждане и участники политического процесса избрали путь стро-
гого соблюдения закона, обеспечения порядка и сохранения спокойствия, кото-
рые наблюдаются в стране с момента окончания гражданской войны. 

25. В соответствии с законом о выборах все политические образования, не 
получившие минимума в 0,5 процента должным образом выраженных голосов 
в ходе выборов в законодательные органы, должны быть распущены. Эта мера 
касается как отдельных политических образований, так и объединений поли-
тических партий, сформированных в ходе этих выборов. 
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26. С момента подписания 1 августа 2006 года Протокола о взаимопонимании 
по вопросам мира и национального примирения между правительством и 
Фронтом освобождения Кабинды положение в провинции Кабинда остается 
спокойным. Так, правительство приступило к разоружению бывших комбатан-
тов этого движения и их интеграции в национальные вооруженные силы, а 
также в государственные органы. 

27. В гуманитарном и социальном планах ситуация существенно улучшилась. 
Правительство Анголы в настоящее время осуществляет программу нацио-
нального восстановления, направленную на создание социальной и иной ин-
фраструктуры. 

28. Комитет приветствовал продолжение предпринятых правительством по-
сле окончания гражданской войны усилий по разминированию всей террито-
рии Анголы, поскольку Республика Ангола является страной, в наибольшей 
степени пострадавшей от противопехотных мин и взрывоопасных пережитков 
войны. По оценкам, количество мин в стране составляет от 6 до 8 миллионов. 

29. Кроме того, учитывая, что сбор оружия у гражданского населения являет-
ся необходимым условием обеспечения мира, правительство Анголы со време-
ни проведения последнего совещания Комитета продолжало осуществлять 
программу разоружения гражданского населения, состоящую из четырех эта-
пов. 

30. В плане безопасности Комитет отметил, что за рассматриваемый период 
ангольскими властями было выслано из страны приблизительно 
72 000 нелегальных иностранцев, большинство из которых являются конголез-
скими гражданами. Большинство этих иммигрантов, проникающих в Респуб-
лику Ангола в надежде разбогатеть благодаря кустарной добыче алмазов, 
представляют для ангольских властей угрозу миру и политической и экономи-
ческой безопасности страны. 
 

  ♦ Республика Бурунди 
 

31. После проведения последнего совещания в Луанде в Республике Бурунди 
наблюдался довольно позитивный процесс в плане безопасности, выражав-
шийся в прекращении огня после тринадцати лет гражданской войны. Тем не 
менее сохранение незаконного оборота стрелкового оружия и легких вооруже-
ний является одной из причин ухудшения положения в плане безопасности в 
стране. 

32. Комитет выразил свое удовлетворение проведением в Республике Бурун-
ди процесса разоружения, демобилизации и реинтеграции бывших комбатан-
тов, в том числе в рамках операций по добровольной сдаче и уничтожению 
оружия, имеющегося у бывших повстанцев. 

33. В гуманитарном плане, несмотря на продолжающиеся случаи нарушений 
прав человека, Республика Бурунди предприняла позитивные шаги, приняв в 
парламенте решение об отмене смертной казни. 

34. Парламент Бурунди принял поправки к Уголовному кодексу, предусмат-
ривающие, в частности, отмену смертной казни. Эта реформа предусматривает 
также учет положений международной системы правосудия в отношении гено-
цида, преступлений против человечности и военных преступлений. 
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35. В политическом плане Комитет приветствовал решение лидера Нацио-
нальных освободительных сил (НОС) — принятое после решения правитель-
ства предоставить временный иммунитет политическим заключенным и воен-
нопленным — отказаться от названия «Палипехуту», которое считается несо-
ответствующим Конституции Бурунди. 

36. Он также выразил свое удовлетворение преобразованием Национальных 
освободительных сил (НОС) в сформированную конституционным путем по-
литическую партию и положительно отметил создание правительством Бурун-
ди Национальной независимой избирательной комиссии, на которую возложена 
подготовка к проведению голосования в 2010 году. 

37. Кроме того, с учетом вызовов, обусловленных сохранением нищеты среди 
населения Бурунди и способных поставить под угрозу усилия по нормализации 
политического и социального положения и положения в плане безопасности, 
Комитет обратился к международному сообществу с призывом поддержать 
правительство в уже предпринятых усилиях по стабилизации страны. 
 

  ♦ Республика Камерун 
 

38. Со времени проведения последнего совещания министров в Луанде в мае 
2008 года общая обстановка в Республике Камерун характеризовалась миром и 
стабильностью. 

39. Политическая ситуация характеризовалась главным образом продолжени-
ем рассмотрения в Верховном суде спора по результатам муниципальных вы-
боров, проведенных в июле 2007 года. Этот спор привел к частичной отмене 
спорных результатов выборов и организации новых выборов в октябре 
2008 года. По итогам этих новых выборов значительное большинство голосов 
получила правящая партия — Демократическое объединение камерунского на-
рода (ДОКН), подтвердив тем самым свое лидерство. 

40. Эти выборы проходили в обстановке спокойствия и мира. Предпринимая 
усилия, направленные, в частности, на модернизацию избирательной системы, 
Республика Камерун создала автономную структуру по организации выборов 
под названием «Выборы в Камеруне» (ЭЛЕКАМ). 

41. В связи с явлением блокирования дорог и борьбой с трансграничной пре-
ступностью Комитет приветствовал похвальные усилия сил обороны и безо-
пасности Республики Камерун по борьбе с этим бедствием. Он призвал Рес-
публику Камерун продолжать трехсторонний обмен с Республикой Чад и Цен-
тральноафриканской Республикой, который с 20 июня 2008 года был распро-
странен на все страны Центральноафриканского экономического и валютного 
сообщества (ЦАЭВС) в целях достижения взаимодополняющего воздействия 
мер по обеспечению безопасности. 

42. Комитет выразил глубокую обеспокоенность усилением преступности и 
пиратства в Гвинейском заливе. Он призвал к принятию странами субрегиона 
согласованных мер по борьбе с бедствием пиратства и отсутствием безопасно-
сти на море. 
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43. Комитет обратился к международному сообществу с призывом поддер-
жать предпринятые таким образом усилия для оказания Республике Камерун и 
другим заинтересованным странам помощи в обеспечении безопасности их 
морского пространства. 
 

  ♦ Центральноафриканская Республика 
 

44. Политическое и институциональное положение в Центральноафриканской 
Республике характеризуется относительной стабильностью после подписания 
21 июня 2008 года Всеобъемлющего мирного соглашения между правительст-
вом и политико-военными движениями, в частности Народной армией за вос-
становление демократии (НАВД) и Союзом демократических сил за объедине-
ние (СДСО), и передачи полномочий от ЦАЭВС и ЭСЦАГ. 

45. Это положение укрепилось после проведения 5–20 декабря 2008 года 
Всеобъемлющего политического диалога под эгидой президента Габона Его 
Превосходительства хаджи Омара Бонго Ондимбы в его качестве Председателя 
Специального комитета ЦАЭВС по вопросам Центральной Африки. 

46. В этой важной встрече приняли участие представители государственных 
властей, оппозиционных политических партий, президентского большинства, 
гражданского общества, политических движений вооруженной оппозиции, ре-
лигиозных конфессий, а также международные наблюдатели. 

47. В стране были определены три сферы приложения усилий для достиже-
ния прочного мира: политика и управление, безопасность и вооруженные 
группы и социально-экономическое развитие. 

48. В области прав человека за рассматриваемый период было отмечено зна-
чительное число имевших место нарушений основных прав. Новым фактором 
здесь является то, что, согласно докладу Организации Объединенных Наций, 
опубликованному в декабре 2008 года, большинство нарушений прав человека, 
совершенных в Центральноафриканской Республике, связано с деятельностью 
сил обороны и безопасности. 

49. Комитет отметил, что виновные в нарушениях прав человека представи-
тели сил обороны и безопасности в настоящее время предстали перед постоян-
ным военным трибуналом, и настоятельно призвал правительство продолжать 
свои усилия по защите прав человека. 

50. В плане безопасности после проведения Всеобъемлющего политического 
диалога ситуация изменилась с созданием и началом функционирования Руко-
водящего комитета по вопросам разоружения, демобилизации и реинтеграции 
бывших повстанцев. Этот Комитет определяет критерии, применяемые в отно-
шении бывших комбатантов, количество которых в настоящее время составля-
ет восемь тысяч человек. 

51. Комитет выразил сожаление по поводу того, что Демократический фронт 
центральноафриканского народа (ДФЦН) не участвует в этой деятельности, и 
осудил возобновление военных действий. Он приветствовал предпринятые 
Центральноафриканской Республикой шаги с целью побудить ДФЦН прислу-
шаться к голосу разума и действия посредника и других оказывающих содей-
ствие лиц, направленные на то, чтобы другие политико-военные движения 
присоединились к мирному процессу. 
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52. Комитет также выразил сожаление по поводу внутренних разногласий 
между политико-военными движениями, которые привели к недавнему созда-
нию нового движения под названием Объединение центральноафриканских 
патриотов за справедливость. 
 

  ♦ Республика Конго 
 

53. За рассматриваемый период политическая жизнь Конго была отмечена 
обновлением половины состава Сената после проведения выборов в Сенат 
30 июля и 5 августа 2006 года. 

54. В рамках мер по укреплению мира правительство издало 12 мая 2008 года 
постановление о ликвидации любого рода заграждений на дорогах с целью со-
действия свободному передвижению людей и грузов. 

55. В плане безопасности Республика Конго продолжала свои усилия в рам-
ках второго этапа Проекта сбора оружия в целях развития (ПСОР II), цель ко-
торого заключается в сборе и уничтожении стрелкового оружия и легких воо-
ружений, боеприпасов и взрывчатых веществ, незаконно хранящихся у населе-
ния. Этот проект также направлен на социальную реинтеграцию бывших ком-
батантов. Проект осуществляется ПРООН в партнерстве с Японией. 

56. В социальном плане правительство приняло законы о поощрении и защи-
те коренных народов, а также меры по борьбе с дороговизной. 

57. В гуманитарном плане правительство вновь продемонстрировало свою 
приверженность содействию развитию международного гуманитарного права 
посредством организации — в сотрудничестве с МККК — учебных семинаров 
для магистратов и офицеров вооруженных сил и сил безопасности. 

58. Наконец, Комитет выразил свои искренние соболезнования президенту 
Республики, конголезскому правительству и народу в связи с кончиной 
14 марта 2009 года старшей дочери президента Конго, которая также являлась 
супругой президента Габонского Государства. 
 

  Демократическая Республика Конго 
 

59. В течение рассматриваемого периода положение на востоке Демократиче-
ской Республики Конго продолжало улучшаться благодаря принятым прези-
дентом и правительством Демократической Республики Конго мерам по разви-
тию более тесных отношений между Демократической Республикой Конго и ее 
соседями, в частности Республикой Руанда, Республикой Бурунди и Республи-
кой Уганда. 

60. Благодаря усилиям главы государства и правительства Демократической 
Республики Конго и при содействии Миссии Организации Объединенных На-
ций в Демократической Республике Конго (МООНДРК) между Демократиче-
ской Республикой Конго и ее соседями были подписаны различные соглашения 
в целях положить конец существованию вооруженных групп и негативно на-
строенных сил на востоке страны, в число которых входят Национальный совет 
в защиту народа (НСЗН), Демократические силы освобождения Руанды 
(ДСОР), «интерахамве» и «Армия сопротивления Бога» (ЛРА). 
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61. Операции UMOJA WETU, проведенные Демократической Республикой 
Конго, и усилия двусторонней комиссии Демократической Республики Конго и 
Республики Руанды привели к подписанию соглашений между Демократиче-
ской Республикой Конго и всеми вооруженными группами. Были достигнуты 
следующие результаты: ликвидация позиций повстанцев, НСЗН и других, ре-
патриация более 6000 руандийских комбатантов и их иждивенцев и подписание 
меморандума о добровольной репатриации в целях возвращения в Руанду 
ДСОР (бывших ВСР/«интерахамве»/ДСОР). 

62. Аналогичные операции были проведены вооруженными силами Демокра-
тической Республики Конго в Южном Киву. В Восточной провинции воору-
женные силы Демократической Республики Конго, южной части Республики 
Судан и Республики Уганда вытеснили повстанцев «Армии сопротивления Бо-
га» и освободили заложников. 

63. Этот процесс привел к явному улучшению отношений между Демократи-
ческой Республикой Конго и ее соседями — Республикой Руанда, Республикой 
Уганда и Республикой Бурунди. В этой связи были восстановлены дипломати-
ческие отношения между Демократической Республикой Конго и Республикой 
Уганда, что сопровождалось аккредитацией послов. То же самое в ближайшее 
время будет сделано и в отношении Республики Руанда и Республики Бурунди. 

64. Комитет указал, что он поддерживает этот процесс и обратился к между-
народному сообществу с призывом поддерживать предпринимаемые соответ-
ствующими государствами усилия по осуществлению программ разоружения, 
демобилизации и реинтеграции. 

65. Демократическая Республика Конго обратилась к Организации Объеди-
ненных Наций с призывом продолжать оказывать помощь соответствующим 
государствам в решении вопросов беженцев и перемещенных лиц, находящих-
ся на их территориях. 

66. Комитет приветствовал улучшение двусторонних отношений между Де-
мократической Республикой Конго и Республикой Руанда (см. пункт, посвя-
щенный состоянию двусторонних отношений между Демократической Респуб-
ликой Конго и Республикой Руанда). 
 

  ♦ Габонская Республика 
 

67. Комитет приветствовал общую ситуацию мира и безопасности в Габон-
ской Республике. Он выразил президенту Республики, правительству и всему 
народу Габона свое живое участие, свою солидарность и искренние соболезно-
вания в связи с трагической кончиной 14 марта 2009 года супруги главы Габон-
ского Государства. 

68. В политическом плане Комитет приветствовал успешное проведение вы-
боров в местные органы, за которыми последовало обновление состава бюро 
департаментских и муниципальных советов и сената, а также связанная с этим 
реорганизация правительства Республики. 

69. В социальном и экономическом планах Комитет приветствовал ряд при-
нятых правительством мер по борьбе с нищетой и социальным отчуждением, в 
частности меры по оказанию помощи лицам без определенного места житель-
ства, помощи при покупке медицинских средств, обеспечению бесплатного об-
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служивания в экспериментальных службах медицинских центров и бесплатно-
го водо- и электроснабжения для самого бедного населения. Тем не менее, 
осуществлению этих усилий помешали социальные волнения, включая много-
численные забастовки, в частности в секторах образования, здравоохранения, 
нефтяном секторе и на государственной службе. 

70. В области прав человека Комитет положительно отметил увеличение чис-
ла организаций, занимающихся поощрением и защитой прав человека, таких, 
как Габонская лига по правам человека, Национальная ассоциация прав чело-
века и Ассоциация прав человека и народов, а также отсутствие политических 
заключенных. 

71. Комитет приветствовал уменьшение остроты пограничного спора между 
Габонской Республикой и Республикой Экваториальная Гвинея. 
 

  ♦ Республика Экваториальная Гвинея 
 

72. Недавние события в политической области и в области управления свиде-
тельствуют о том, что после проведения предыдущего совещания Комитета на 
уровне министров, состоявшемся в Сан-Томе и Принсипи, в Республике Эква-
ториальная Гвинея произошли два важных политических события: выборы в 
муниципальные и законодательные органы, организованные в мае 2008 года. 

73. В отношении этих выборов можно отметить, что они, согласно сообщени-
ям различных международных наблюдателей, прошли в обстановке спокойст-
вия и условиях транспарентности. Партия власти — Демократическая партия 
Экваториальной Гвинеи-Бисау — получила в ходе выборов значительное 
большинство голосов. Что касается оппозиции, то она согласилась с результа-
тами голосования. Необходимо отметить, что в парламенте представлены мно-
гие политические партии демократической и радикальной оппозиции. 

74. За последние годы положение в плане внутренней и трансграничной 
безопасности продолжало вызывать обеспокоенность по причине роста неза-
конной иммиграции. 

75. Страна стала свидетелем вооруженных нападений на два банка в Бате и 
попытки высадки вооруженных до зубов людей, напавших на дворец президен-
та Республики. Речь идет о людях, предположительно принадлежащих к 
Движению за освобождение дельты Нигера. 

76. В обоих случаях нападение было совершено со стороны моря. Эти акты 
посягательства на безопасность государства вызывают необходимость сотруд-
ничества стран субрегиона в целях обеспечения безопасности Гвинейского за-
лива. 
 

  ♦ Республика Руанда 
 

77. За рассматриваемый период общее положение в Республике Руанда ха-
рактеризовалось стабильностью и нормальным функционированием учрежде-
ний, и это происходило в сохраняющемся общем контексте последствий гено-
цида 1994 года. 

78. Комитет приветствовал организацию в условиях спокойствия выборов в 
законодательные органы в 2008 году. Республика Руанда уже готовится к орга-
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низации в 2010 году президентских выборов в мирной политической обстанов-
ке. 

79. В плане внутренней безопасности поддержание правопорядка и общест-
венной безопасности осуществлялось на достаточно хорошем уровне. 

80. С учетом улучшения двусторонних отношений между Демократической 
Республикой Конго и Республикой Руанда (см. пункт, посвященный состоянию 
двусторонних отношений между Демократической Республикой Конго и Рес-
публикой Руанда), в Северном Киву была проведена совместная операция с 
участием вооруженных сил двух стран с целью ликвидации присутствия 
бывших ВСР/«интерахамве»/ДСОР. 

81. В областях управления и прав человека власти проделали значительную 
работу. В числе примеров можно назвать вступление в силу в стране в течение 
рассматриваемого периода решения об отмене смертной казни, принятого в 
2007 году. 
 

  ♦ Демократическая Республика Сан-Томе и Принсипи 
 

82. После двадцать седьмого совещания Комитета на уровне министров по-
ложение в Демократической Республике Сан-Томе и Принсипи характеризова-
лось прежде всего политическим кризисом, вызванным отставкой правительст-
ва в мае 2008 года. 

83. Начало исполнения своих функций новым правительством под руково-
дством лидера главной оппозиционной партии, Движения за освобождение 
Сан-Томе и Принсипи — Социал-демократической партии (МЛСТП–СДП), оз-
наменовало улучшение политического климата и, благодаря этому, начало нор-
мального функционирования учреждений на основе, в частности, официально-
го утверждения Национальным собранием тринадцатого сформированного 
конституционным путем правительства страны. 

84. Это возвращение к конституционному порядку должно позволить обеспе-
чить спокойную подготовку муниципальных выборов, предусмотренных в те-
кущем 2009 году, выборов в законодательные органы, намеченных на первый 
квартал 2010 года, и президентских выборов в июле 2011 года. 

85. В области правосудия и прав человека парламент Сан-Томе и Принсипи 
принял новое уголовное законодательство. Оно, в частности, касается измене-
ний Уголовно-процессуального кодекса и Уголовного кодекса. Проводимая ре-
форма позволяет обеспечить, чтобы законодательство соответствовало новым 
национальным и международным реалиям. 

86. В социально-экономическом плане рассматриваемый период связан с реа-
лизацией правительством широкой программы восстановления дорог. Эта про-
грамма, в частности, касается взлетно-посадочных полос в международном аэ-
ропорту Сан-Томе. 

87. В плане внутренней безопасности рассматриваемый период также отме-
чен попыткой дестабилизации общественного и социального порядка. Эта со-
рванная властями Сан-Томе и Принсипи попытка носила характер заговора, ор-
ганизованного с целью свергнуть существующую власть. 
 



A/64/85 
S/2009/288  
 

16 09-35998 
 

  ♦ Республика Чад 
 

88. Республика Чад является одним из государств — членов Комитета, в ко-
тором мир и стабильность учреждений находятся под постоянной угрозой в ре-
зультате многочисленных восстаний. В связи с этим наблюдается отсутствие 
безопасности, в частности в зонах конфликтов, что имеет драматические по-
следствия в гуманитарном плане. 

89. Во внутреннем и внешнем планах правительство продолжает свои усилия 
по обеспечению национального примирения и укреплению демократического 
процесса, что оказывает влияние на всех участников политической жизни 
страны. 

90. Во исполнение резолюции 1778 (2007) оно способствовало развертыва-
нию международного присутствия (Миссии Организации Объединенных На-
ций в Центральноафриканской Республике и Чаде (МИНУРКАТ) и Сил Евро-
пейского союза (СЕС)) в восточной части своей территории в целях обеспече-
ния безопасности суданских беженцев, перемещенного чадского населения и 
гуманитарных работников, действующих в этом районе. Комитет приветство-
вал возобновление в январе 2009 года мандата этого международного присут-
ствия в Республике Чад в соответствии с резолюцией 1864 Совета Безопасно-
сти Организации Объединенных Наций. 

91. В политическом и институциональном планах в течение рассматриваемо-
го периода наблюдалось организованное разделение чадской оппозиции на так 
называемую «демократическую» оппозицию, основу которой составляют два 
крупных политических образования — Федерация «Действие за республику» и 
Объединение политических партий в защиту Конституции, с одной стороны, и 
так называемую «политико-военную» оппозицию в составе вооруженных дви-
жений, с другой стороны. Эти вооруженные движения не располагаются на 
территории Чада и совершают вторжения извне. Такое «двойное» представи-
тельство оппозиции противостоит «правительственному» большинству, осно-
вой которого является Патриотическое движение спасения (ПДС). 

92. В дипломатическом плане Комитет приветствовал подписание 3 мая 
2009 года в Дохе (Катар) под эгидой Африканского союза и Эмирата Катар но-
вого соглашения между Республикой Чад и Республикой Судан. Это соглаше-
ние направлено на укрепление двусторонних отношений между двумя страна-
ми, которые в настоящее время улучшаются. 

93. К сожалению, на следующий день после подписания указанного соглаше-
ния несколько вооруженных колонн из Республики Судан пересекли границу с 
Чадом. Это поставило под угрозу отмечавшееся до этого временное затишье. 

94. В плане безопасности ситуация ухудшилась. Комиссия по расследованию 
событий февраля 2008 года, в числе которых, в частности, имело место насту-
пление повстанцев, получила информацию о многочисленных случаях убийств, 
похищений людей и изнасилований. Органы правосудия должны принять ре-
шения о компенсации жертвам. Между тем в последние месяцы положение ос-
тавалось спокойным, что связано с относительным бездействием повстанцев и 
правительственных сил. 
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95. Комитет выразил свою обеспокоенность распространением в Республике 
Чад стрелкового оружия и легких вооружений после межсуданского конфликта 
и военных вторжений извне. 

96. Комитет приветствовал создание Национальной комиссии по разоруже-
нию. 
 

  ♦ Состояние двусторонних отношений между Демократической 
Республикой Конго и Республикой Руанда 

 

97. Комитет отметил, что с 31 октября 2008 года по распоряжению руково-
дства Демократической Республики Конго и Республики Руанда была учреж-
дена двусторонняя комиссия в составе министров иностранных дел, в задачи 
которой, в частности, входило изучение путей и средств улучшения двусторон-
них отношений между двумя странами. 

98. Первое совещание этой Комиссии было проведено в Киншасе 
31 октября — 1 ноября 2008 года. После нее были проведены еще четыре ана-
логичных совещания, состоявшиеся, соответственно в Руанде и Демократиче-
ской Республике Конго. 

99. Благодаря всем этим совещаниям был создан двусторонний механизм; две 
стороны согласились создать совместную группу офицеров разведки для раз-
работки оперативного плана борьбы с бывшими ВСР/«интерахамве»/ДСОР; в 
кратчайшие сроки были восстановлены дипломатические миссии и были про-
ведены совместные операции вооруженных сил Демократической Республики 
Конго и сил обороны Республики Руанда. 

100. Необходимо также отметить: 1) принятие двумя сторонами совместного 
плана операций против бывших ВСР/«интерахамве»/ДСОР; 2) создание посто-
янной совместной комиссии по вопросам обороны и безопасности для обмена 
информацией и решения общих проблем безопасности; 3) совместную просьбу 
о применении международных санкций в отношении руководителей бывших 
ВСР/«интерахамве»/ДСОР; 4) по причине сложного юридического характера 
дела — вынесение рекомендации о проведении встреч между министрами юс-
тиции двух стран с целью представления юридического заключения по вопросу 
о передаче Лорана Нкунды. 
 

  ♦ Развитие ситуации в отношениях между странами Экономического 
сообщества стран Великих озер 

 

101. Комитет приветствовал возобновление с 17 апреля 2007 года деятельно-
сти Экономического сообщества стран Великих озер (ЭССВО). Он призвал три 
заинтересованные страны, а именно Республику Бурунди, Демократическую 
Республику Конго и Республику Руанду, продолжать осуществлять совместно 
утвержденный график периодических встреч. 

102. Он положительно оценил решения о регулярной организации отраслевых 
совещаний с участием министров различных секторов, принцип периодической 
организации совещаний губернаторов приграничных провинций трех стран, 
назначение в кратчайшие сроки конголезских сотрудников в Постоянный ис-
полнительный секретариат ЭССВО и его специализированные органы. 
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103. Комитет также положительно отметил принцип тесного сотрудничества 
между Международной конференцией по району Великих озер и ЭССВО в де-
ле осуществления приоритетных проектов ЭССВО в области мира, безопасно-
сти, демократии и благого управления, экономического развития и региональ-
ной интеграции и в гуманитарных вопросах. 
 

 V. Осуществление Сан-Томейской инициативы 
 

  ♦ Рассмотрение и принятие Кодекса поведения сил обороны и 
безопасности в Центральной Африке 

 

104. Комитет с интересом принял к сведению сообщение Секретариата о про-
екте кодекса поведения сил обороны и безопасности в Центральной Африке, 
представленное в документе под условным обозначением UNSAC/2009/28/ 
WP.1/REV.1. Этот документ включает в себя комментарии государств-членов. 

105. В проекте кодекса также учитывались другие субрегиональные кодексы, 
разработанные Региональным центром Организации Объединенных Наций по 
вопросам мира и разоружения в Африке (UNREC), в частности кодекс Афри-
канского союза 2002 года и кодекс Западной Африки 2005 года. 

106. В результате рассмотрения этого проекта кодекса с учетом комментариев, 
представленных Комитету Генеральным секретарем ЭСЦАГ и Центром Орга-
низации Объединенных Наций по вопросам прав человека и демократии в 
Центральной Африке, был подготовлен сводный вариант, содержащийся в до-
кументе UNSAC/2009/28/WP.1/REV.2. 

107. Кодекс представляет собой документ политического характера, имеющий 
субрегиональное измерение; в нем более подробно разъясняются задачи, обя-
занности и обязательства института обороны и безопасности в отношении го-
сударства и гражданского населения в демократическом контексте. 

108. Кодекс поведения сил обороны и безопасности в Центральной Африке 
должен стать сборником руководящих указаний и принципов, отражающих де-
мократические и конституционные ценности, разделяемые государствами суб-
региона. Речь идет об этическом кодексе, не имеющем обязательной силы. 

109. В кодексе могло бы быть подтверждено подчинение сил обороны и безо-
пасности сформированной конституционным путем политической власти. В 
нем могла бы быть подчеркнута важность принципов транспарентности и от-
ветственности, являющихся гарантией улучшения борьбы с любого рода зло-
употреблениями со стороны сил обороны и безопасности. 

110. Комитет постановил препроводить Кодекс поведения сил обороны и безо-
пасности в Центральной Африке (см. приложение 2) компетентным органам 
ЭСЦАГ, в частности Комиссии по вопросам обороны и безопасности КОПАКС 
для изучения. 

111. Комитет также взял на себя обязательство обеспечивать соблюдение Ко-
декса и в этой связи просил Секретариат оказывать помощь государствам-
членам в деятельности по информированию о Кодексе и его распространению. 
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  ♦ Проект правового документа по контролю за стрелковым оружием 
и легкими вооружениями в Центральной Африке 

 

112. Комитет положительно оценил качество работы, проделанной Секрета-
риатом при содействии международного эксперта и благодаря финансовой 
поддержке Австрии в соответствии с его просьбой, сформулированной во вре-
мя двадцать седьмого совещания министров. Государства-члены приняли к 
сведению документ UNSAC/2009/28/WP.2/REV.2, содержащий элементы, взя-
тые из соответствующих универсальных и субрегиональных правовых доку-
ментов. 

113. Комитет подтвердил свою приверженность методологии и графику, при-
нятым в ходе двадцать пятого, двадцать шестого и двадцать седьмого совеща-
ний на уровне министров. В этой связи Комитет просит Секретариат предста-
вить ему первый предварительный проект на его двадцать девятой сессии. 

114. По мере возможности этот предварительный проект будет также сопро-
вождаться элементами осуществления, соответствующими положениям проек-
та правового документа. В частности, речь идет о разработке руководства по 
передовой практике, позволяющего упорядочить законодательство и включить 
в него положения о холодном оружии, а также предусмотреть уголовную от-
ветственность за его использование для совершения массовых убийств. 

115. Комитет призвал государства и организации, которые в состоянии это 
сделать, внести свой вклад в работу ЭСЦАГ. В этой связи Республика Конго 
представила Секретариату предварительный проект правового документа. 
 

 VI. История создания, мандат, результаты работы и будущие перспективы 
Комитета 
 

116. Комитет принял к сведению документ UNSAC/2009/28/WP.3/REV.1, оза-
главленный «История создания, мандат и результаты работы Комитета», кото-
рый был подготовлен Секретариатом по рекомендации двадцать седьмого со-
вещания на уровне министров. Он поблагодарил Секретариат за хорошее каче-
ство этого документа, в котором рассматриваются задачи, выполненные Коми-
тетом с момента его создания, и дается оценка — на основе принятой в 
1992 году программы работы — возложенного на него мандата. 

117. Государства-члены указали на необходимость сохранения Секретариата 
Комитета в его нынешнем состоянии. Они настоятельно призвали секретариа-
ты Комитета и ЭСЦАГ более тесно сотрудничать в областях, представляющих 
общий интерес. 

118. Проведенные в этой связи обсуждения позволили государствам-членам 
рассмотреть выполненные задачи и оценить — на основе принятой в 1992 году 
программы работы — возложенный на Комитет мандат. 

119. Они признали, что в качестве органа Генеральной Ассамблеи Организа-
ции Объединенных Наций Комитет был создан Организацией Объединенных 
Наций по просьбе стран Центральной Африки в сложном для субрегиона кон-
тексте, характерными особенностями которого были увеличение масштабов 
вооруженного насилия и ухудшение перспектив экономического развития госу-
дарств-членов. 
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120. Они подтвердили, что роль Комитета заключается в осуществлении в 
Центральной Африке деятельности по формированию и укреплению доверия 
между государствами-членами, в том числе посредством мер по контролю за 
вооружениями и их ограничению. 

121. Министры приняли к сведению документ UNSAC/2009/28/WP.5, озаглав-
ленный «Рассмотрение будущих перспектив Комитета» и подготовленный Ка-
меруном в его качестве специального координатора во исполнение мандата, 
возложенного на него на двадцать седьмом совещании на уровне министров. 
Они высоко оценили качество этого документа и призвали к осуществлению 
содержащихся в нем рекомендаций, предусматривающих, в частности, сле-
дующее: 

 а) укрепление сотрудничества и координации между Комитетом и 
ЭСЦАГ; 

 b) созыв двух совещаний на уровне министров через регулярные пе-
риоды времени в заранее намеченные сроки в соответствии с принципом рота-
ции; 

 с) укрепление отношений между Комитетом и Советом Безопасности 
Организации Объединенных Наций; 

 d) секторальную или междисциплинарную специализацию отдельных 
совещаний Комитета; 

 e) тщательный мониторинг осуществления решений и рекомендаций 
Комитета; 

 f) перенос места расположения Секретариата Комитета в Центральную 
Африку. 
 

 VII. Борьба с трансграничной преступностью в Центральной Африке 
 

  ♦ Рассмотрение проблем трансграничной безопасности в Центральной 
Африке 

 

122. Комитет выразил особую обеспокоенность в связи с продолжающимся 
ухудшением ситуации в плане трансграничной безопасности в субрегионе 
Центральной Африки, в том числе распространением бандитизма и трансна-
циональной преступности. 

123. Комитет признал, что эта ситуация представляет собой угрозу социально-
му миру и является подлинным фактором дестабилизации всего субрегиона. 
Он настоятельно призвал государства-члены удвоить свои усилия в целях бо-
лее эффективной борьбы с отсутствием трансграничной безопасности. 

124. В Республике Камерун проблема отсутствия трансграничной безопасно-
сти стоит особенно остро в отношении сухопутных границ, в частности с Рес-
публикой Экваториальная Гвинея, Центральноафриканской Республикой и 
Республикой Чад. 

125. В этой связи Комитет приветствовал меры по борьбе с данным явлением, 
принятые камерунскими властями в сотрудничестве с другими заинтересован-
ными странами. Он положительно отметил учреждение с 2005 года Трехсто-
ронней инициативы, реализации которой оказывает содействие Отделение Ор-
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ганизации Объединенных Наций по поддержке миростроительства в Цен-
тральноафриканской Республике (ОООНПМЦАР). 

126. Трехсторонняя инициатива направлена на поиск — при содействии 
ОООНПМЦАР, Генерального секретаря ЭСЦАГ, Комиссии ЦАЭВС и Гене-
рального секретаря Сообщества сахело-сахарских государств (СИН-САД) — 
согласованного решения путей и средств надежного решения проблемы отсут-
ствия безопасности, существующей в настоящее время в районах общих гра-
ниц Республики Камерун, Центральноафриканской Республики и Республики 
Чад. Она способствовала организации периодических встреч, на последней из 
которых, состоявшейся 20 июня 2008 года в Яунде, Республика Камерун, было 
рекомендовано распространить трехстороннюю инициативу на три другие 
страны — члены Центральноафриканского экономического и валютного сооб-
щества (ЦАЭВС), а именно, Габонскую Республику, Республику Конго и Рес-
публику Экваториальная Гвинея. 

127. Компетентные власти трех стран приняли решение осуществить три вида 
мер в целях согласованного и совместного решения проблемы отсутствия 
безопасности на их общих границах: 1) меры на национальном уровне, такие, 
как целенаправленное развертывание подразделений на ключевых направлени-
ях и в зонах повышенного риска; 2) двусторонние меры, такие, как активиза-
ция обмена информацией и восстановление работы смешанных комиссий; 
3) трехсторонние меры, такие, как периодическая оценка положения в области 
безопасности на границах между тремя странами. 

128. В среднесрочном и долгосрочном планах заинтересованные страны наме-
рены также просить помощь партнеров, таких, как Организация Объединенных 
Наций, Африканский союз, Европейский союз, ЭСЦАГ, ЦАЭВС и СИН-САД. 

129. Что касается Республики Конго, то в этой стране проблема безопасности 
существует на границах вдоль рек и обусловлена нападениями бандитов и пре-
ступников. В связи с этой ситуацией Комитет выразил удовлетворение прове-
дением совместных встреч между Республикой Конго и Республикой Ангола с 
целью урегулировать проблему трансграничной безопасности, в частности в 
том, что касается района Кабинда. 

130. Комитет приветствовал вступление в состав участников Трехсторонней 
инициативы трех новых стран, а именно, Габонской Республики, Республики 
Конго и Республики Экваториальная Гвинея, которые присоединятся к Респуб-
лике Камерун, Республике Чад и Центральноафриканской Республике в борьбе 
за обеспечение трансграничной безопасности. 

131. С учетом многообразия инициатив по обеспечению безопасности на гра-
ницах в субрегионе Комитет призвал государства-члены и компетентные суб-
региональные организации продолжать уже предпринятые усилия и согласовы-
вать свои подходы для обеспечения большей эффективности. 

132. Он призвал доноров оказать помощь государствам-членам с целью поло-
жить конец явлению трансграничной преступности в Центральной Африке. 
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  ♦ Последующая деятельность по итогам Конференции в Яунде по 
проблемам трансграничной безопасности в Центральной Африке 

 

133. На состоявшейся в Яунде в сентябре 2007 года конференции на уровне 
министров по проблемам трансграничной безопасности была принята деклара-
ция, в которой указывается на необходимость выработки субрегионального 
плана действий. 

134. В развитие положений декларации совещания министров в Яунде на три-
надцатой конференции глав государств и правительств ЭСЦАГ Генеральному 
секретарю ЭСЦАГ было поручено осуществлять программу действий по обес-
печению трансграничной безопасности. В этой связи ЭСЦАГ приступило к 
реализации программы действий на границах, осуществляемой в рамках про-
граммы на континентальном уровне, начатой Африканским союзом. 

135. Программа действий на границах ЭСЦАГ имеет целью оказать содейст-
вие в преодолении ряда препятствий, которые мешают организации беспрепят-
ственного, организованного и мирного передвижения людей и товаров через 
границы и которые серьезно подрывают региональную интеграцию. 

136. Эта программа включает в себя три основные составляющие: оказание 
помощи в подтверждении, демаркации и делимитации границ государств Цен-
тральной Африки; поощрение трансграничного сотрудничества в области 
борьбы с транснациональной преступностью, согласование процедур в области 
трансграничного перемещения лиц и поощрение проектов совместного исполь-
зования природных ресурсов, расположенных в трансграничных районах. 

137. В программе ЭСЦАГ предусматривалась также поддержка развития по-
тенциала по управлению государственными службами, в частности путем по-
иска партнеров и внешней поддержки. 

138. Комитет положительно отметил проделанную работу, в частности миссии 
по изучению положения в пяти экспериментальных районах субрегиона, а так-
же проведение рекогносцировки на местах в целях делимитации и демаркации 
границ субрегиона. 

139. Комитет также обратился с призывом к донорам оказывать финансовую 
помощь любой инициативе по поощрению мира и стабильности в Центральной 
Африке посредством борьбы с бандитизмом и отсутствием безопасности на 
границах. 
 

  ♦ Вопросы, касающиеся пиратства в Гвинейском заливе 
 

140. Государства-члены приняли к сведению выступление делегации Камеруна 
по вопросу об увеличении числа случаев пиратства в Гвинейском заливе. 

141. Они выразили свою глубокую озабоченность в связи с неоднократными 
кровавыми нападениями, которым недавно подверглись прибрежные города 
Республики Камерун и Республики Экваториальная Гвинея со стороны групп 
хорошо вооруженных людей, высадившихся с морских судов. 

142. Комитет решительно осудил эти преступные акты и постановил включить 
в повестку дня своего двадцать девятого совещания на уровне министров во-
прос о морском пиратстве в Гвинейском заливе. 



 
A/64/85

S/2009/288
 

09-35998 23 
 

143. Комитет обратился к странам субрегиона с призывом объединить свои 
усилия в борьбе с морским пиратством, а также призвал международное сооб-
щество оказать им всевозможную помощь в этом вопросе. 

144. Комитет с удовлетворением отметил подписание 6 мая 2009 года в Яунде, 
Республика Камерун, Соглашения о морской безопасности в Гвинейском зали-
ве. 
 

 VIII. Поощрение разоружения и программа ограничения вооружений 
в Центральной Африке 
 

  ♦ Доклад об осуществлении принятой в Браззавиле Программы 
приоритетных действий (распространение стрелкового оружия и 
легких вооружений и разоружение гражданского населения) 

 

145. Комитет с интересом принял к сведению сообщения отдельных госу-
дарств-членов по проблеме бесконтрольного распространения на их террито-
риях стрелкового оружия и легких вооружений и принятые меры по ее реше-
нию в соответствии с надлежащими положениями Программы действий Орга-
низации Объединенных Наций 2001 года и принятой в Браззавиле Программы 
приоритетных действий 2003 года. 

146. В этой связи Комитет с интересом следил за изложением инициатив, 
предпринятых Республикой Ангола, Центральноафриканской Республикой, 
Республикой Конго, Габонской Республикой, Республикой Камерун, Демокра-
тической Республикой Конго, Республикой Чад и РЦСО. 

147. Республика Ангола осуществила программу, включающую следующие че-
тыре этапа: a) информирование; b) добровольная сдача оружия; 
c) принудительная сдача оружия; d) итог всех проведенных мероприятий. 

148. Так, с мая по июнь 2008 года, Республика Ангола провела кампанию по 
информированию, организовав практикум, посвященный рискам, связанным со 
стрелковым оружием и легкими вооружениями, и семинар, направленный на 
содействие добровольной сдаче оружия населением. 

149. В результате этой кампании по информированию власти собрали более 
1500 единиц оружия. 

150. В период с июня по июль 2008 года, который соответствует этапу добро-
вольной сдачи оружия, компетентные ангольские власти собрали приблизи-
тельно 32 900 единиц незаконного оружия. В течение этого этапа Республика 
Ангола также приступила к процессу пересмотра и обновления своего законо-
дательства в отношении огнестрельного оружия, в частности охотничьего ору-
жия и спортивного оружия. 

151. Во время этапа принудительной сдачи незаконно хранимого оружия вла-
сти провели расследования, позволившие им изъять 13 127 единиц оружия. 

152. В итоге власти Республики Ангола смогли собрать 55 064 единицы ору-
жия различных видов, 200 266 единиц боеприпасов, 35 635 обойм и 
15 781 взрывных устройств. Также было обнаружено 49 тайников с оружием. 
Эти результаты позволили населению почувствовать себя в значительно боль-
шей безопасности, учитывая, что число случаев применения огнестрельного 
оружия при совершении преступлений сократилось. 
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153. Кроме того, Комитет внимательно выслушал сообщение представителя 
Центральноафриканской Республики, который подтвердил, что его страна пы-
тается в максимальной степени реализовать три аспекта Программы приори-
тетных действий в Центральной Африке. Речь идет о создании национальных 
комиссий по борьбе с распространением стрелкового оружия и легких воору-
жений, пересмотре национального законодательства и сборе и уничтожении 
незаконного оружия. 

154. Центральноафриканская Республика также выразила свою обеспокоен-
ность отсутствием подлинного согласования национального законодательства и 
субрегиональной системы обмена информацией по причине отсутствия надна-
ционального координационного органа. 

155. Кроме того, Комитет приветствовал меры, принятые правительством Рес-
публики Конго в сотрудничестве с ПРООН и при поддержке Японии в рамках 
Национальной программы разоружения, демобилизации и реинтеграции 
(НПРДР), в частности осуществление второго этапа проекта сбора оружия в 
целях развития. 

156. Он положительно оценил создание при президенте Республики Конго 
Управления Верховного комиссара по реинтеграции бывших комбатантов. На 
этот орган возложена задача применения и обеспечения выполнения политики 
правительства в области разоружения, демобилизации и социальной и эконо-
мической реинтеграции бывших комбатантов. 

157. Помимо мер по разоружению Управление Верховного комиссара по реин-
теграции бывших комбатантов также занималось другой деятельностью, спо-
собствующей укреплению мира и безопасности в Республике Конго, в частно-
сти социальной реинтеграцией самостоятельно демобилизованных бывших 
комбатантов, предупреждением и мирным урегулированием конфликтов и взя-
тием на попечение бывших детей-солдат и представителей других уязвимых 
групп, таких, как женщины и бывшие комбатанты-инвалиды. 

158. В итоге Республика Конго провела операции по разоружению боевиков 
пастора Нтуми. Эти операции, проведенные в феврале 2009 года, позволили 
собрать 2878 единиц оружия и 125 062 единицы боеприпасов. Эта деятель-
ность была приостановлена из-за отсутствия финансовых средств. Комитет 
принял к сведению призыв Республики Конго к международному сообществу 
оказать содействие в доведении до конца операций по разоружению и реинте-
грации комбатантов пастора Нтуми. 

159. Комитет также приветствовал принятые Габонской Республикой меры по 
борьбе с распространением стрелкового оружия и легких вооружений. Так, во 
исполнение Программы действий Организации Объединенных Наций и Про-
граммы приоритетных действий в Центральной Африке в отношении стрелко-
вого оружия Габонская Республика приняла меры институционального и нор-
мативного характера. 

160. В институциональном плане на два министерства было возложено регу-
лирование вопросов закупки, ввоза и хранения стрелкового оружия. Речь, в ча-
стности, идет о министерстве внутренних дел, безопасности и иммиграции — 
в отношении вопросов регламентации и министерстве воды и лесов — в отно-
шении охотничьего оружия. 
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161. В поддержку этого механизма были созданы такие технические органы, 
как Бригада поиска и реагирования, Бригада по борьбе с преступностью и 
Специальное подразделение жандармерии. Также был назначен национальный 
координатор. 

162. В нормативном и законодательном планах оборот оружия в Габоне регу-
лируется тремя нормативными актами: постановлением от 1 декабря 1943 года, 
законом 46/60 от 8 июня 1960 года и законом 15/83 от 24 января 1983 года. 

163. Кроме того, в 2001 году Габонская Республика приняла решение запре-
тить любой ввоз стрелкового оружия на свою территорию. Габонская Респуб-
лика также участвует через своих представителей в различных семинарах по 
укреплению потенциала в вопросах стрелкового оружия. Она вошла в число 
10 стран, принявших участие в регистре стрелкового оружия, созданном Ре-
гиональным центром Организации Объединенных Наций по вопросам мира и 
разоружения в Африке в рамках проекта «Режим транспарентности и контроля 
над стрелковым оружием в Африке» (САТКРА), который обеспечивает транс-
парентность в потоках оружия в Африке благодаря обмену информацией и ук-
реплению доверия между соответствующими государствами. 

164. Габонская Республика при содействии Регионального центра в рамках 
проекта САТКРА также провела исследование по вопросу местного и кустарно-
го производства оружия на ее территории. 

165. В этой связи Комитет приветствовал тот факт, что, по данным этого ис-
следования, Габонская Республика не имеет на своей территории предприятий 
по производству кустарного или современного оружия и что почти все исполь-
зуемое для совершения преступных актов оружие является иностранного про-
изводства. 

166. Комитет отметил, что в Республике Чад явление распространения и неза-
конного оборота стрелкового оружия и легких вооружений усилилось в резуль-
тате активизации межсуданского конфликта в районе Дарфура, а также много-
численных военных нападений против Республики Чад, совершаемых с терри-
тории Республики Судан. 

167. Компетентными государственными властями были предприняты инициа-
тивы по борьбе с этим явлением. Операции по проведению обысков и контро-
лю позволили изъять сотни единиц стрелкового оружия. 

168. Помимо этих операций были приняты другие дополнительные меры, в ча-
стности принятие нормативных положений, регулирующих борьбу с распро-
странением стрелкового оружия, проведение кампаний по информированию 
населения об опасностях, связанных с хранением оружия, боеприпасов и 
взрывных устройств. 

169. Комитет принял к сведению представленную делегацией Камеруна ин-
формацию о распространении стрелкового оружия в отдельных пограничных 
районах этой страны. 

170. Страна также сталкивается с проблемой местного и кустарного изготов-
ления оружия. Тем не менее властями принимаются надлежащие меры по ис-
правлению ситуации. В институциональном плане борьбой с незаконным обо-
ротом оружия занимается министерство внутренних дел с его техническими 
органами, в частности силами правопорядка и безопасности. 



A/64/85 
S/2009/288  
 

26 09-35998 
 

171. В правовом и нормативном планах страна также располагает законами, 
регулирующими вопросы оружия. В практическом плане проводятся операции 
по изъятию и сбору оружия с целью их систематического уничтожения. Тем не 
менее страна сталкивается с трудностями в плане контроля на границах и про-
сит оказать внешнюю помощь для укрепления ее возможностей контроля. 

172. Наконец, Комитет принял к сведению информацию, представленную Ре-
гиональным центром по стрелковому оружию и легким вооружениям в районе 
Великих озер, на Африканском Роге и в сопредельных государствах (РЦСО) о 
его деятельности во входящей в его компетенцию зоне в интересах ее госу-
дарств-членов, в том числе шести стран-членов Комитета, а также госу-
дарств — участников Найробийского протокола по стрелковому оружию. 

173. В сотрудничестве с РЦСО правительство Бурунди с 14 апреля 2006 года 
осуществляла программу эффективной борьбы с распространением стрелково-
го оружия, в частности проводила кампанию разоружения гражданского насе-
ления. 

174. В институциональном плане правительство создало национальную комис-
сию по борьбе с распространением стрелкового оружия и легких вооружений, 
которая выполняет роль координационного центра по осуществлению Найро-
бийского протокола в целях недопущения и сокращения поступления стрелко-
вого оружия и легких вооружений в страну и контроле за ним. 

175. В апреле 2009 года Республика Бурунди при содействии РЦСО разработа-
ла свой национальный план действий по контролю за стрелковым оружием и 
легкими вооружениями на ближайшие пять лет. 
 

  ♦ Брифинг Управления Организации Объединенных Наций по вопросам 
разоружения 

 

176. Комитет с интересом принял к сведению сообщение Управления Органи-
зации Объединенных Наций по вопросам разоружения (УВР) о ходе и основ-
ных результатах работы Первого комитета Генеральной Ассамблеи Организа-
ции Объединенных Наций и двухгодичного совещания государств-членов в 
июле 2008 года по вопросу об осуществлении Программы действий Организа-
ции Объединенных Наций по предотвращению и искоренению незаконной тор-
говли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и 
борьбе с ней. 

177. Он также с интересом заслушал сообщения УВР о деятельности по дру-
гим вопросам, связанным с разоружением и контролем над вооружениями, 
проведенной на международном уровне после проведения двадцать седьмого 
совещания на уровне министров в Луанде в мае 2008 года. 

178. В этой связи Комитет был информирован о том, что двухгодичное сове-
щание 2008 года было посвящено отдельным важным вопросам, касающимся, 
в частности, незаконной брокерской деятельности в связи со стрелковым ору-
жием и легкими вооружениями, маркировки и отслеживания оружия, управле-
ния запасами оружия и межгосударственной помощи и сотрудничества. 

179. Первый комитет Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций, в частности, рассмотрел вопросы, связанные с распространением 



 
A/64/85

S/2009/288
 

09-35998 27 
 

стрелкового оружия и легких вооружений, как это ранее было сделано на двух-
годичном совещании. 

180. В ожидании предстоящего принятия Международного договора о торгов-
ле оружием Комитет приветствовал решение о создании Рабочей группы от-
крытого состава, которая будет продолжать изучать те элементы доклада Груп-
пы правительственных экспертов, по которым возможно достижение всеобще-
го консенсуса в целях их включения в будущий договор. 

181. Комитет с удовлетворением отметил определение повестки дня Рабочей 
группы, которая, помимо своей организационной сессии, которая состоялась в 
Нью-Йорке 27 февраля 2009 года, проведет начиная с 2009 года до шести сес-
сий по неделе каждая, из которых две сессии планируется провести в 2009 году 
в Нью-Йорке. Первая сессия состоялась 2–6 мая этого года, вторая будет про-
ведена 13–17 июля 2009 года. Комитет настоятельно призывает государства-
члены, которые в состоянии сделать это, принять участие в работе сессий. 

182. Кроме того, Комитет принял к сведению информацию об организации Ре-
гиональным центром Организации Объединенных Наций по вопросам мира и 
разоружения в Африке в сотрудничестве с Международной сетью по вопросам 
стрелкового оружия (МССО) и Сетью по вопросам деятельности в области 
стрелкового оружия в Западной Африке 15 и 16 апреля 2009 года в Ломе, Того, 
субрегионального семинара, посвященного диалогу между организациями 
гражданского общества Западной, Центральной и Северной Африки по вопро-
су о Договоре о торговле оружием. Этот семинар был организован в рамках 
подготовки совещания правительственных экспертов, организованного Инсти-
тутом Организации Объединенных Наций по исследованию проблем разоруже-
ния (ЮНИДИР) в Дакаре, Сенегал, 28–29 апреля 2009 года. 

183. Что касается помощи государствам в плане прекращения незаконного 
оборота и сбора стрелкового оружия и легких вооружений, в частности в Аф-
рике, то Комитет заявил о своей поддержке рекомендации Генеральной Ас-
самблеи Организации Объединенных Наций о том, чтобы Региональный центр 
Организации Объединенных Наций по вопросам мира и разоружения в Африке 
в сотрудничестве с Африканским союзом продолжал оказывать помощь заин-
тересованным африканским государствам в деле прекращения незаконного 
оборота и сбора стрелкового оружия и легких вооружений. 

184. Комитет также выразил свое удовлетворение решением о проведении не 
позднее 2011 года совещания правительственных экспертов открытого состава 
для рассмотрения проблем, связанных с международным сотрудничеством и 
помощью в области борьбы с распространением стрелкового оружия и легких 
вооружений. 

185. От также с удовлетворением отметил планируемый созыв в Нью-Йорке не 
позднее 2012 года конференции по рассмотрению достигнутого прогресса в 
осуществлении Программы действий 2001 года и регулярной организации суб-
региональных совещаний, первое из которых для стран Африки состоится  
8–9 июля в Кигали, Руанда. 

186. Комитет принял решение организовать в 2010 году субрегиональное под-
готовительное совещание для подготовки государств-членов к участию в двух-
годичном совещании по осуществлению программы действий Организации 
Объединенных Наций по стрелковому оружию и легким вооружениям. 
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187. Комитет выразил свое удовлетворение тем, что государства — члены Ор-
ганизации Объединенных Наций подчеркнули необходимость продолжения со-
действия транспарентности в области потоков оружия, в частности путем рег-
ламентирования передачи вооружений и сокращения военных расходов при ак-
тивном участии государств в Документе для стандартизированной отчетности 
Организации Объединенных Наций о военных расходах, который впервые бу-
дет пересмотрен в 2010 году. 

188. Наконец, Комитет также приветствовал разработку Секретариатом других 
тем, связанных с вопросом ограничения стрелкового оружия. Речь, в частно-
сти, идет о придании универсального характера Конвенции о запрещении или 
ограничении применения конкретных видов обычного оружия (КОО) и ее ра-
тификации благодаря организации УВП при финансовой поддержке Европей-
ского союза учебного семинара, проведенного 18–19 ноября 2008 года в Рабате, 
Марокко, для стран Ближнего Востока и Средиземноморья. 

189. Комитет также приветствовал продолжение усилий УВР по содействию 
осуществлению резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности. Кроме того, он 
дал положительную оценку переговорам, проводимым в рамках дипломатиче-
ской конференции по вопросу принятия Конвенции по кассетным боеприпасам. 
Эти переговоры были завершены принятием в Дублине 30 мая 2008 года Кон-
венции по кассетным боеприпасам, что позволило открыть ее для подписания 
государствами на Конференции в Осло 3 декабря 2008 года. 

190. Страны Африки проявили особый интерес к этому процессу, организовав 
на континенте два тематических семинара, первый из которых состоялся в ап-
реле 2008 года в Ливингстоне, Республика Замбия, а второй — в сентябре 
2008 года в Кампале, Республика Уганда. 

191. Наконец, Комитет выразил удовлетворение сообщением о принятии Гене-
ральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций резолюции A/63/23 от 
17 ноября 2008 года, озаглавленной «Содействие развитию посредством 
уменьшения масштабов и предупреждения вооруженного насилия». 

192. Эта резолюция, принятая в дополнение к Женевской декларации о воору-
женном насилии и развитии от 7 июня 2006 года, содержит просьбу к Гене-
ральному секретарю Организации Объединенных Наций запросить мнения го-
сударств-членов по вопросу о взаимосвязи между вооруженным насилием и 
развитием и представить доклад Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят чет-
вертой сессии в 2009 году. В этой связи Комитет настоятельно призвал госу-
дарства-члены как можно скорее представить свои мнения Генеральному сек-
ретарю Организации Объединенных Наций с учетом того, что крайним сроком 
для представления было определено 31 мая 2009 года. 

 

 IX. Брифинг Генерального секретаря ЭСЦАГ, посвященный субрегиональному 
семинару по вопросу реформы сектора безопасности, состоявшемуся в 
Киншасе, 13–15 января 2009 года 
 

193. Комитет заслушал сообщение Генерального секретаря ЭСЦАГ, посвящен-
ное субрегиональному семинару по вопросу реформы секторов безопасности, 
организованному 13–15 января 2009 года в Киншасе, Демократическая Респуб-
лика Конго. Комитет выразил удовлетворение работой семинара и достигнуты-
ми результатами. 
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194. Перед семинаром стояли четыре основные задачи: повысить информиро-
ванность заинтересованных лиц субрегиона о важности реформы сектора 
безопасности; установить диалог между представителями правительства, пар-
ламентариями и представителями гражданского общества; извлечь уроки из 
программ реформы сектора безопасности, осуществленных отдельными стра-
нами ЭСЦАГ; и определить роль, которую могло бы играть ЭСЦАГ в поощре-
нии реформы сектора безопасности в Центральной Африке. 

195. К числу главных выводов, к которым пришли участники семинара, отно-
сится, в частности, подтверждение того, что любые меры в рамках реформы 
сектора безопасности связаны с двумя неотложными задачами: повышение эф-
фективности служб безопасности и улучшение демократического правления. 

196. Участники семинара также пришли к выводу о том, что усилия по осуще-
ствлению реформы сектора безопасности имеют смысл лишь в том случае, ес-
ли они носят всеобъемлющий характер и вытекают из концепции националь-
ной безопасности, охватывающей службы, занимающиеся защитой лиц и госу-
дарства. Участники также констатировали, что лишь опыт Центральной Афри-
ки в целом включает все аспекты, связанные с проведением надлежащей ре-
формы сектора безопасности. 

197. В этой связи Комитет настоятельно призвал государства-члены обеспе-
чить эффективное осуществление всех рекомендаций, принятых по итогам се-
минара, и обратился с призывом к международным партнерам и донорам ока-
зать необходимую поддержку в этой связи. 

198. Кроме того, Комитет с большим интересом принял к сведению сообщение 
Секретариата об осуществлении Региональным центром Организации Объеди-
ненных Наций по вопросам мира и разоружения в Африке Программы рефор-
мы сектора безопасности в Африке. 

199. Он призвал Региональный центр продолжать свою деятельность по ин-
формированию по вопросам улучшения отношений между гражданским обще-
ством и военными, укрепления потенциала вооруженных сил и сил безопасно-
сти и парламентариев, а также подготовки рабочих документов и других ос-
новных технических материалов в целях обеспечения надлежащего управления 
сектором безопасности в Африке, в том числе в рамках поддержания безопас-
ности в процессе выборов. 
 

 X. Доклад Генерального секретаря ЭСЦАГ об институциональном развитии 
субрегиональных структур и механизмов обеспечения мира и безопасности, 
в том числе о положении с ратификацией КОПАКС, Пакте о ненападении и 
взаимной помощи и Центральноафриканских многонациональных силах 
 

200. Комитет принял к сведению сообщение Генерального секретаря Экономи-
ческого сообщества центральноафриканских государств (ЭСЦАГ) об основных 
мероприятиях, проведенных в последнее время в областях мира, безопасности 
и человеческой интеграции. 

201. Комитет с удовлетворением отметил создание центров передового опыта, 
регионального склада материально-технического снабжения, а также различ-
ных групп в рамках КОПАКС. Он призвал ЭСЦАГ продолжать свои усилия по 
разрешению региональных кризисов, в частности путем создания первой мис-
сии мира Центральноафриканских многонациональных сил (МИКОПАКС 1) в 
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составе полицейского и гражданского компонентов и компонента жандарме-
рии. 

202. Комитет приветствовал подписание в Яунде, Республика Камерун, 6 мая 
2009 года между ЭСЦАГ, государствами и Комиссией Гвинейского залива тех-
нического соглашения по вопросу обеспечения безопасности Гвинейского за-
лива и начало осуществления совместного патрулирования в зоне D. Он поло-
жительно отметил сообщение об организации крупных комплексных учений 
Региональной бригады (Кванза 2010) в Луанде, Республика Ангола, в 
2010 году. 

203. Комитет также приветствовал достигнутый прогресс и меры, осуществ-
ленные ЭСЦАГ в области оказания помощи государствам-членам в процессе 
выборов, в частности наблюдение за выборами в законодательные органы в 
Анголе в августе 2008 года. 

204. Он принял к сведению другие проведенные мероприятия, направленные 
на дальнейшее расширение оперативных возможностей Механизма раннего 
предупреждения для Центральной Африки (МРПЦА). 
 

 XI. Доклад о деятельности Центра Организации Объединенных Наций 
по вопросам прав человека и демократии в Центральной Африке 
 

205. Комитет с интересом принял к сведению доклад о проделанной работе, 
представленной директором Центра Организации Объединенных Наций по во-
просам прав человека и демократии в Центральной Африке. 

206. Комитет приветствовал деятельность Центра по достижению своей це-
ли — поощрению и защите в субрегионе прав человека, в том числе прав наи-
более уязвимых групп населения и коренных народов путем поддержания кон-
тактов и информирования. 

207. Комитет выразил удовлетворение помощью, предоставленной Центром 
государственным учреждениям и организациям гражданского общества. Он 
призвал Центр продолжать борьбу с безнаказанностью, оказывать поддержку 
традиционной системе правосудия и процессам выборов в Центральной Афри-
ке, а также укреплять национальные возможности представителей вооружен-
ных сил и сил безопасности, журналистов и парламентариев. 

208. Комитет вновь заявил о своей поддержке деятельности Центра и выразил 
удовлетворение работой, проделанной Центром. Он пожелал всяческих успехов 
Директору Центра на ее новой должности, которую она займет с июня 
2009 года. 
 

 XII. Рассмотрение финансового положения Комитета, включая вопросы 
регулярного бюджета Организации Объединенных Наций и Целевого фонда 
Организации Объединенных Наций 
 

209. Комитет с интересом принял к сведению сообщение Секретариата о фи-
нансовом положении Комитета, включая вопросы регулярного бюджета Орга-
низации Объединенных Наций и механизма финансирования Целевого фонда 
Организации Объединенных Наций, созданного 29 марта 1996 года. 
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210. Комитет особо указал на необходимость продолжения проведения в суб-
регионе двух регулярных ежегодных совещаний с соблюдением принципа ро-
тации. 

211. Кроме того, Комитет счел полезным укреплять взаимодействие между ор-
ганами Организации Объединенных Наций, занимающимися вопросами безо-
пасности в Центральной Африке, и министерскими органами Комитета. 

212. Комитет также принял решение обратиться к компетентным органам Ор-
ганизации Объединенных Наций по бюджетным вопросам с просьбой обеспе-
чить эффективную поддержку в организации его работы в соответствии с резо-
люциями Генеральной Ассамблеи. Он также постановил рассмотреть получен-
ные благодаря этим мерам результаты на своем двадцать девятом совещании на 
уровне министров. 

213. Комитет также выразил свою обеспокоенность отсутствием доброволь-
ных взносов в Целевой фонд и подчеркнул необходимость того, чтобы все го-
сударства-члены взяли на себя обязательство регулярно вносить взносы в Це-
левой фонд, созданный для поддержки Комитета. 

214. Комитет постановил рассматривать свое финансовое положение на каж-
дом совещании на уровне министров. 

215. Наконец, Комитет принял «Заявление о Целевом фонде Постоянного кон-
сультативного комитета Организации Объединенных Наций по вопросам безо-
пасности в Центральной Африке» под названием «Либревильское заявление», 
содержащееся в приложении к настоящему докладу (см. приложение I). 
 

 XIII. Место и дата проведения следующего совещания 
 

216. Комитет постановил провести свое двадцать девятое совещание на уровне 
министров в Нджамене, Чад, в конце сентября или начале октября 2009 года. 
Точные даты будут сообщены Секретариату. 
 

 XIV. Прочие вопросы 
 

217. Комитет принял к сведению представленную Республикой Чад информа-
цию о нарушении Суданом — на следующий же день после подписания — Со-
глашения о нормализации отношений между двумя странами, подписанного 
3 мая 2009 года в Дохе, Катар. Он поддержал коммюнике, опубликованное Аф-
риканским союзом в этой связи. 

218. Кроме того, Комитет выразил свое удовлетворение назначением Демокра-
тической Республикой Конго 5 мая 2009 года четырех своих сотрудников в По-
стоянный исполнительный секретариат и в специализированные органы Эко-
номического сообщества стран Великих озер (ЭССВО). 

219. Это решение увязывается с осуществлением одного из решений, приня-
тых на совещании ЭССВО на уровне министров, проведенном в Бужумбуре, 
Республика Бурунди, 17 апреля 2007 года. 

 XV. Утверждение доклада о работе двадцать восьмого совещания на уровне 
министров 
 

220. Комитет утвердил настоящий доклад 8 мая 2009 года. Комитет поблагода-
рил Секретариат Комитета за профессионализм и качество проделанной рабо-
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ты. Он вновь выразил Генеральному секретарю Организации Объединенных 
Наций свою признательность за активизацию работы Комитета и за его вклад в 
дело мира и безопасности в Центральной Африке. 

 
 

 C. Выражение благодарности 
 
 

221. Было зачитано следующее заявление с выражением благодарности: 

222. «Мы, представители государств — членов Постоянного консультативного 
комитета Организации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Цен-
тральной Африке, собравшись на двадцать восьмое совещание на уровне ми-
нистров, состоявшееся 4–8 мая 2009 года в Либревиле, Габонская Республика, 

223. Выражаем наши искренние соболезнования Его Превосходительству хад-
жи Омару Бонго Ондимбе, правительству и народу Габонской Республики, Его 
Превосходительству Дени Сассу-Нгессо, правительству и народу Республики 
Конго в связи с болезненной утратой, которую они понесли в результате кон-
чины супруги президента г-жи Эдит Люси Бонго Одимбы. 

224. Подтверждаем нашу приверженность идеалам мира, безопасности и ста-
бильности, которые столь необходимы для наших народов и социально-
экономического развития нашего субрегиона. 

225. Приветствуем индивидуальные и совместные усилия, прилагаемые наши-
ми странами в целях обеспечения мира, безопасности, стабильности и разви-
тия. 

226. Мы с удовлетворением отмечаем атмосферу общности, братства и взаим-
ного доверия, которая царила в ходе всей нашей работы. 

227. Выражаем нашу искреннюю благодарность и глубокую признательность 
президенту Габонской Республики Его Превосходительству г-ну Хаджи Омару 
Бонго Ондимбе, правительству и народу Габона за теплый прием и братское 
внимание, которые были оказаны нам во время нашего пребывания в Габоне». 
 
 

Совершено в Либревиле 8 мая 2009 года 
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Приложение I 
 

  Заявление о Целевом фонде Постоянного консультативного 
комитета Организации Объединенных Наций по вопросам 
безопасности в Центральной Африке 
 
 

1. Мы, министры и главы делегаций государств — членов Постоянного кон-
сультативного комитета Организации Объединенных Наций по вопросам безо-
пасности в Центральной Африке, собравшись в Либревиле, Габонская Респуб-
лика, 7 и 8 мая 2009 года в рамках двадцать восьмого совещания Комитета на 
уровне министров, приняли следующее заявление под названием «Либревиль-
ское заявление»: 

2. руководствуясь неоднократно выраженным нашими главами государств 
твердым намерением укреплять мир, безопасность и добрососедские отноше-
ния в субрегионе Центральной Африки; 

3. принимая во внимание цели и принципы Устава Организации Объединен-
ных Наций и Учредительного акта Африканского союза; 

4. принимая во внимание создание Генеральным секретарем Организации 
Объединенных Наций 28 мая 1992 года Постоянного консультативного комите-
та Организации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Централь-
ной Африке, роль которого заключается в содействии ограничению вооруже-
ний, разоружению, нераспространению и развитию в этом субрегионе; 

5. выражая наше глубокое удовлетворение в целом положительными резуль-
татами работы Комитета с учетом его значительного вклада в дело мира и 
безопасности в Центральной Африке; 

6. будучи убеждены в том, что этот вклад Комитета может и должен быть 
улучшен благодаря тесному сотрудничеству с другими структурами, занимаю-
щимися вопросами мира в Центральной Африке, и, в частности, с Экономиче-
ским сообществом центральноафриканских государств (ЭСЦАГ); 

7. выражая обеспокоенность нехваткой ресурсов на цели функционирования 
Комитета и отсутствием взносов в Целевой фонд начиная с 2003 года; 

8. преисполненные решимости принять все необходимые меры с целью по-
зволить Комитету продолжать деятельность, ради которой он был создан: 

 • вновь подтверждаем актуальность и полезность Постоянного консуль-
тативного комитета Организации Объединенных Наций по вопросам 
безопасности в Центральной Африке в качестве неотъемлемого элемен-
та субрегиональной архитектуры укрепления мира и безопасности в 
Центральной Африке; 

 • предлагаем секретариатам Комитета и ЭСЦАГ укреплять свое сотруд-
ничество по всем важнейшим вопросам, касающимся мира и безопас-
ности в Центральной Африке; 

9. кроме того подчеркиваем необходимость того, чтобы страны — члены 
Комитета: 

 • взяли на себя обязательство вносить на регулярной основе взносы в Це-
левой фонд Комитета для поддержания его деятельности; 
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 • проводили работу по мобилизации средств среди различных партнеров 
как на национальном, так и на международном уровне; 

 • рассматривали финансовое положение Комитета на каждой своей сес-
сии. 

 
 

Совершено в Либревиле 8 мая 2009 года 
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Приложение II 
 

  Кодекс поведения сил обороны и безопасности в Центральной 
Африке 
 
 

  Преамбула 
 

 Силы обороны и безопасности являются важными институтами для жизни 
и развития страны. В этом качестве они выполняют сложные функции и зада-
чи, требующие наличия определенного набора ориентиров для облегчения их 
осуществления. Для этого в правовую основу их деятельности заложены важ-
ные демократические принципы, вытекающие из различных документов — от 
Всеобщей декларации прав человека Организации Объединенных Наций до 
демократических конституций государств, норм международного гуманитарно-
го права, в которых содержится призыв к уважению права на жизнь, и различ-
ных документов, касающихся регулирования общих дисциплин этих сил. 

 Силы обороны и безопасности Центральной Африки, развиваясь в дина-
мичных условиях, также учатся действовать в соответствии с новыми концеп-
циями, учитывающими новое определение безопасности в рамках реформы 
секторов безопасности и безопасность человека. Эта деятельность осуществ-
ляется в рамках укрепления мира, безопасности и стабильности в субрегионе. 

 С учетом вышесказанного и принимая во внимание соответствующие ре-
комендации двадцать шестого совещания Постоянного консультативного коми-
тета Организации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Цен-
тральной Африке, изложенные в Сан-Томейской инициативе, государства-
члены постановили принять для Центральной Африки не имеющий обязатель-
ной силы кодекс поведения ее сил обороны и безопасности, положения которо-
го изложены ниже. 
 

  Глава 1 
Определения и общие принципы 
 
 

  Определения 
 

 Силы обороны и безопасности назначают — по смыслу настоящего Ко-
декса поведения — личный состав, который от имени государства выполняет 
роль по обеспечению обороны и безопасности. 

 Речь, в частности, идет о личном составе сухопутных, военно-воздушных, 
военно-морских сил, жандармерии, полиции, республиканской гвардии, таких 
служб, как службы по контролю за водными и лесными ресурсами, таможен-
ная, пожарная и любая другая служба, официально назначаемая как таковая 
национальными властями. 
 

  Общие принципы 
 

  Статья 1 
 

 Силы обороны и безопасности являются республиканскими и не имеют 
политической принадлежности. 
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  Статья 2 
 

 Институты обороны и безопасности находятся в распоряжении созданных 
конституционным путем органов гражданской политической власти. 
 

  Статья 3 
 

 Личный состав сил обороны и безопасности должен всегда быть дисцип-
линированным и сохранять лояльность своему государству. Он должен подчи-
няться избранной демократическим путем конституционной власти во всем, 
что эта власть прикажет в соответствии с законами и нормативными положе-
ниями государства. 
 

  Статья 4 
 

 Политические группировки, партии или ассоциации должны воздержи-
ваться от вмешательства в деятельность сил обороны и безопасности и их втя-
гивания в свою политическую и идеологическую борьбу. 
 

  Статья 5 
 

 Силы обороны и безопасности находятся на службе у страны и ее граж-
дан. Их миссия заключается в том, чтобы гарантировать — в случае необходи-
мости силой оружия — оборону страны и территориальную целостность госу-
дарства, обеспечивать защиту лиц и имущества и поддерживать мир и безопас-
ность в их стране. 
 

  Статья 6 
 

 Силы обороны и безопасности являются основой единства и сплоченно-
сти нации. В этой связи набор в их ряды личного состава и управление им 
осуществляются без какой-либо дискриминации по признаку расы, пола, этни-
ческого происхождения, региона или религии. 
 

  Статья 7 
 

 Силы обороны и безопасности содействуют поощрению в стране демо-
кратических принципов и практики и защите созданных демократическим пу-
тем институтов. 
 

  Статья 8 
 

 Демократический контроль за силами обороны и безопасности со сторо-
ны государственных институтов (исполнительной, законодательной и судебной 
власти) должен осуществляться транспарентно и ответственно, особенно в 
процессе планирования мер по обороне и безопасности, составления бюджета 
и осуществления закупок. 
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  Глава 2 
Права и обязанности сил обороны и безопасности 
 
 

  Статья 9 
 

 При осуществлении своих функций личный состав сил обороны и безо-
пасности пользуется своими гражданскими правами и основными свободами, 
определенными в конституции их государства, в рамках правовых ограниче-
ний. 

 Когда этот личный состав участвует во внешней миссии в рамках Органи-
зации Объединенных Наций или Африканского союза, он пользуется теми же 
положениями, которые должны быть уточнены в соглашениях о его разверты-
вании, подписанных между вооруженными силами, и соглашениях с прини-
мающей страной. 
 

  Статья 10 
 

 Личный состав сил обороны и безопасности имеет право на защиту госу-
дарства от актов или действий, проводимых в связи с миссиями, осуществляе-
мыми по приказу его вышестоящего начальства. В этой связи в случае необхо-
димости он должен пользоваться юридической помощью в судебных органах. 
 

  Статья 11 
 

 При осуществлении своих миссий личный состав сил обороны и безопас-
ности должен уважать нормы национального права, международного гумани-
тарного права и права человека. 
 

  Статья 12  
 

 Статус военнослужащего и сотрудника сил безопасности требует от него в 
любой ситуации дисциплины, лояльности, готовности выполнить задачу и по-
жертвовать собой. 
 

  Статья 13 
 

 Личный состав сил обороны и безопасности связан обязательством про-
являть сдержанность и обязательством хранить военную тайну за исключения-
ми, предоставляемыми компетентной властью. 
 

  Статья 14 
 

 Личному составу сил обороны и безопасности запрещено публично заяв-
лять о своих политических мнениях, если это не разрешено компетентной вы-
шестоящей властью. 
 

  Статья 15 
 

 Личный состав сил обороны и безопасности не должен принадлежать к 
политическим партиям, повстанцам, вооруженным группам или организован-
ной преступности. 
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  Глава 3 
Отношения между силами обороны и силами безопасности  
 
 

  Статья 16 
 

 Силы обороны и безопасности используются для обеспечения внешней и 
внутренней безопасности. При выполнении своей миссии они поддерживают 
постоянные отношения: 

 – в мирное время; 

 – во время внутренних волнений; и 

 – во время войны. 
 

  Статья 17 
 

 В мирное время поддержание порядка возлагается на полицию. Силы 
обороны и силы безопасности сотрудничают в вопросах обмена информацией, 
подготовки личного состава, осуществления полицейских миссий и подготовки 
к мобилизации. 
 

  Статья 18 
 

 Во время волнений защита жизни людей и поддержание порядка возлага-
ются в первую очередь на полицию, национальную жандармерию и другие 
службы безопасности, там, где они существуют. 

 Силы обороны принимают участие лишь по требованию политических 
властей и в качестве крайней меры, в особых обстоятельствах, таких, как чрез-
вычайное положение или состояние осады, и в соответствии с конституцией 
государств. 
 

  Статья 19 
 

 Во время войны жандармерия и полиция официально участвуют в опера-
тивной защите территории наряду с силами обороны. 
 

  Статья 20  
 

 Поддержание порядка возлагается на компетентные гражданские власти и 
входит в круг ведения исключительно министра по вопросам безопасности. 

 Военные власти могут действовать в этой области лишь по приказу поли-
тических властей в соответствии с действующими нормативными положения-
ми. 
 

  Статья 21 
 

 В соответствии с национальным законодательством, надлежащими меж-
дународными документами и распоряжениями органов политической власти 
силы обороны могут принять участие наряду с силами безопасности в борьбе с 
преступной деятельностью, такой, как незаконный оборот и распространение 
оружия, терроризм, бандитизм, организованная преступность, торговля людь-
ми, насилие в отношении женщин и детей и т.д. 
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  Глава 4 
Силы обороны и безопасности и механизм применения силы 
 
 

  Статья 22 
 

 Согласно соответствующим решениям и заявлениям Организации афри-
канского единства и Африканского союза, в том числе касающимся реагирова-
ния на антиконституционные изменения в Африке, и заявлению относительно 
Конференции по вопросам безопасности, стабильности, развития и сотрудни-
чества в Африке, любое вмешательство сил обороны и безопасности в полити-
ческой сфере незаконно и официально запрещено. 
 

  Статья 23 
 

 На национальные политические власти возлагается задача обеспечить, 
чтобы силам обороны и безопасности были предоставлены надлежащие фи-
нансовые и материально-технические средства, позволяющие им надлежащим 
образом выполнять свои задачи. 
 

  Статья 24 
 

 Политическая власть должна следить за тем, чтобы проводимые по ее 
приказу военные операции, в том числе в рамках поддержания общественного 
порядка и мира, осуществлялись в соответствии с надлежащими положениями 
настоящего Кодекса поведения, внутреннего права, международного права и 
международного гуманитарного права и права прав человека. 
 

  Статья 25 
 

 Силы безопасности при разгоне мирных демонстраций не должны прибе-
гать к использованию смертоносного оружия. 

 Если речь идет о демонстрациях, сопровождающихся беспорядками, то 
они могут прибегать лишь к применению минимальной силы, соблюдая прин-
цип соразмерности, в частности в случае законной самообороны. В любом 
случае они должны проявлять к гражданским лицам гуманизм в соответствии с 
действующими нормами международного гуманитарного права и права прав 
человека. 
 

  Статья 26 
 

 В случае инцидентов силы безопасности оказывают или содействуют ока-
занию медицинской помощи любому раненому лицу. 

 Семьи жертв ставятся в известность вышестоящим руководством этих 
сил; в связи с инцидентом проводится расследование и составляется рапорт. То 
же самое относится и к личному составу этих сил, получившему ранения или 
погибшему в ходе этих операций. 
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  Глава 5 
Силы обороны и безопасности, права человека, 
международное гуманитарное право и отношения  
с гражданским населением 
 
 

  Статья 27  
 

 Командование сил обороны и безопасности следит за тем, чтобы отноше-
ния среди их личного состава, с одной стороны, и между их личным составом 
и гражданским населением, с другой стороны, были гармоничными и основан-
ными на взаимном уважении. 
 

  Статья 28 
 

 Силы обороны и безопасности обеспечивают транспарентность и пони-
мание их деятельности посредством проведения политики общественной ин-
формации об их миссиях и, в случае необходимости, консультирования пользо-
вателей. 
 

  Статья 29 
 

 В своих отношениях с гражданским населением личный состав сил обо-
роны и безопасности должен воздерживаться от любых действий или поведе-
ния, которые могут нанести ущерб доверию к их институту или его достоинст-
ву. 
 

  Статья 30  
 

 Помимо оперативной подготовки силы обороны и безопасности проходят 
надлежащую подготовку по вопросам конституционного права, права прав че-
ловека, международного гуманитарного права и любых других национальных и 
международных правовых документов, направленных на защиту основных 
прав лиц. 
 

  Статья 31 
 

 Силы обороны, участвующие в миссиях по поддержанию мира за грани-
цей, должны уважать международное гуманитарное право, международные 
стандарты и документы в области прав человека и действующие международ-
ные документы, касающиеся миссий по поддержанию мира, в том числе доку-
менты, касающиеся обращения с женщинами в условиях мира и безопасности, 
а также запрещения сексуального насилия. 
 

  Статья 32 
 

 Гражданские и политические или административные власти, личный со-
став сил обороны и безопасности несут индивидуальную ответственность за 
любое распоряжение, приказ, действие или небрежность, которые будут пред-
ставлять собой нарушение прав человека и международного гуманитарного 
права и действующих национальных законов и нормативных положений и по-
ложений настоящего Кодекса поведения. 
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  Статья 33 
 

 При осуществлении руководства личному составу сил обороны и безо-
пасности не должно отдаваться никаких приказов, явно противоречащих праву 
прав человека, международному гуманитарному праву, действующим нацио-
нальным законам или положениям настоящего Кодекса поведения, и они не 
должны выполняться. 
 

  Статья 34 
 

 Личный состав сил обороны и безопасности не должен выполнять прика-
зы вышестоящих начальников, которые явно противоречат требованиям уваже-
ния прав человека и действующим правовым документам. 
 

  Статья 35 
 

 Силы обороны и безопасности должны уважать человеческое достоинст-
во, защищать физическую неприкосновенность лиц, обеспечивать безопас-
ность их имущества и избегать посягательства на жизнь и физическую непри-
косновенность лиц при любых обстоятельствах за исключением случаев закон-
ной самообороны или защиты других лиц. 
 

  Статья 36 
 

 Любое лицо имеет право обратиться в компетентные судебные органы в 
случае нарушения силами обороны и безопасности его законных и конститу-
ционных прав. Эти судебные органы должны быть готовы расследовать жало-
бы, представленные гражданами в этой связи. 
 

  Статья 37 
 

 Силы обороны и безопасности должны проявлять уважение, обеспечивать 
защиту и оказывать помощь гражданскому населению. При осуществлении 
своих функций личный состав сил обороны и безопасности должен обеспечи-
вать всем нуждающимся лицам надлежащую защиту, помощь и убежище. 

 Он должен убедиться в том, что внутренне перемещенные лица, беженцы, 
иностранцы, апатриды, представители меньшинств, женщины, дети, престаре-
лые и инвалиды не будут подвергаться дискриминации по признаку расы, пола, 
возраста, личных данных, религии или политических взглядов. 
 

  Статья 38 
 

 Личный состав сил обороны и безопасности должен при любых обстоя-
тельствах избегать совершения таких актов, как убийство, пытки, нанесение 
телесных увечий, изнасилование, сексуальная эксплуатация, калечение, жесто-
кое, бесчеловечное и унижающее достоинство обращение, ограбление, рэкет, 
коррупция, взятие заложников, коллективное наказание, устрашение, угрозы и 
любого другого поведения, направленного на нанесение ущерба физическому и 
психическому состоянию лица. 
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  Статья 39 
 

 Личный состав сил обороны и безопасности должен обеспечивать надле-
жащее применение установленных правил, в частности касающихся свободно-
го передвижения лиц и товаров, свободы проживания и поселения. Он должен 
также принимать и согласовывать меры пограничного контроля, обеспечивать 
физическую неприкосновенность лиц и уважение и защиту их имущества. 
 

  Статья 40 
 

 При выполнении своих задач личный состав сил обороны и безопасности 
должен взаимодействовать в контексте выполнения своих соответствующих и 
дополнительных функций. Он должен поддерживать постоянные и гармонич-
ные отношения как в мирное время, так и в периоды кризисов, социальных 
беспорядков или вооруженных конфликтов. 
 

  Статья 41 
 

 Для содействия развитию отношений между силами обороны и безопас-
ности и гражданским населением необходимо периодически организовывать 
«дни открытых дверей», общественно полезные совместные мероприятия, об-
суждения между гражданскими лицами и военными и информационно-
пропагандистские кампании. 
 
 

  Глава 6 
Заключительные положения 
 
 

  Статья 42 
 

 Настоящий Кодекс поведения должен быть предметом изучения, распро-
странения и применения в подразделениях сил обороны и безопасности стран 
Центральной Африки. 

 


